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1. Epistolari entre Pere Alsius i Francese Maspons
Deixant de banda un arnbici6s projecte -massa arnbici6s, sens dubte- que pre­
tenia recollir en volurn eillegendari catala, Francese Maspons va optar per li­
mitar-se a enllestir unes mes rnodestes Tradicions del Valles (1876). Per tal de
recollir materials directament relacionats arnb les sis llegendes delllibret6, abans
de la seva publicaci6 s'havia adrecat, tal com ell mateix ens inforrna, «a diferents
arnics que es dediquen a eixa classe d'estudis ales nostres terres, demanant-los

que ens enviessin les tradicions que referent ales encantades ['dones d'aigua'] hi

hagues en cada una de ses respectives comarques».' Respongueren ala seva crida
nornes dos corresponsals (si mes no, amb dades de prou d'interes): els senyors
Joan Baptista Ferrer, de Girona; i Pere Alsius, de Banyoles. Cal tenir en compte
que tos dos prohorns tenien relaci6 entre ells a traves de l'Associaci6 Literaria
de Girona, fundada aquell mateix any 1876. No f6ra estrany que s'encomanessin
mutuament la voluntat d'estudiar el terna que se'ls demanava i, fins i tot, que or­

ganitzessin el treball conjuntament.
Maspons coneixia Alsius a traves del seu Ensaig hist6rich sobre la vila de Ba­

nyolas (1872), on el banyoli havia publicat, paral-lelament ales dades histori­

ques, certes llegendes extretes tambe de fonts d'arxiu. Maspons, pocs anys des­

pres, rnentre redactava «La llegenda del drac» de Sant Llorenc de Munt per ales
Tradicions del Valles, va trobar oportu d'incloure una nota en la qual recordava
el verin6s drac de l'estany de Banyoles, tot fent obertament referencia a Pere Al­
sius i al seu Ensaig hist6rich, a partir del qual transcrivia integrarnent el text de
la llegenda (Maspons 1952: 40). No es estrany, dones, que Francese Maspons es

recordes dell quan necessitava inforrnadors d'arreu de Catalunya per anotar les

llegendes sobre «La dona d'aigua» i «Les encantades de Vallderros» de les seves

Tradicions del Valles.
La resposta de Pere Alsius arriba l'estiu de 1876, mentre Maspons passava un

dies de descans a Castellvi de Rosanes. Des de ca l'Abat, Maspons respongue a Al­
sius -i probablement tambe a Joan Baptista Ferrer- que les seves llegendes «ocu­

paran un dels puestos mes distingits en rna publicaci6 de les Tradicions del Valles
i se faran llegir ab moltissirn de gust per tots los amants de la tradici6 popular».
Aquest lloc distingit fou, al capdavall, una llarga nota ales Tradicions del Valles,

1 No seguim la primera edicio de l'obra, sino la segona (Maspons 1952: 53), «amb orto­

gratia i sistema gramatieal regularitzats», tal com eonsta en el proleg a carrec del till de
Francese Maspons i Labros (el nostre folklorista), Francese Maspons i Anglasell.
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concretament la segona de «Les encantades de Vallderros», en un aiguabarreig
d'informacions diverses (Maspons 1976: 52-58).

El text integre de la carta de Maspons a Pere Alsius, fins ara inedita, es el seguent:"

[Carta 434]
Casa Abat de Castellvi, 23 d'agost de 1876

Mon benvolgut senyor i amic.

En eixa casa de camp del terme de Castellvi de Rosanes, on he vingut ab rna familia a passar
uns quants dies, he rebut la ultima de V. per a mi molt apreciada. Noves, boniques e interessants

son les tradicions que V. ab ella menvia i cregui que ocuparan un dels puestos mes distingits
en rna publicacio de les tradicions del Valles i se faran lIegir ab moltissim de gust per tots los
amants de la tradicio popular. Un incident he trobat en elles que fins ara no havia conegut i que
no deixa de tenir molta gracia al mateix temps que delicadesa: 10 fil prim filat per las Goges que
els guarda la roba' i baix 10 qual se les coneix en los pobles del Nord. [a son Aloges, que es tant

com «beguda preparada ab mel, especies i aigua aromatica», com 10 agasajador hidromel dels

cavaliers feudals de l'Edat Mitja ab que obsequiaven a sos hostes, sernblanca que no deixa de

ser notable. [a Goges, ja Encantades, ja Bruixes, etc., etc., mes jamai fades." Indudablement que
la Iglesia que tan s'aprofita de la tradicio, com vaig explicar en 10 prolech de rna segona serie
de Cuentos populars [1872], berra eix nom per a borrar dels pobles la idea del fatalisme 0 del
desti inevitable, 0 en termes mes vulgars del planeta que segons 10 poble te cada home aixi que
neix. No hi ha rnes que observar per a cornprovar-ho, que no es troba mai cap fada en nostres

quentos, i aixi ho reconeix D. Manel Mila en son Romancerillo [1853]. Son benefiques velletes
les que fan son paper; son tot 10 mes bruixes, pero mai fades, i es que eixes prenen desseguida
10 lloc que tenien en les mitologies greca [sic] i romana, 10 de predestinar la sort de cada u. Miri

los quentos de Perrault, los quentos sicilians de Pitre, i en tots veura que es converteixen en sers

que son presents al naixement de l'heroe i li predestinan que te de morir de un cop de fus, com

«Lherrnosa del bose encantat»: 0 d'algun altre instrument, de la mateixa manera que les Parques
preveuen que Meleagre morira a l'acabar-se de extingir 10 tio que llencen al foc i que malgrat
el cuidado que es te en que no cremi, amagant-Io, a la fi es llencat a I'element devorador i acaba

2 De fet son inedites totes les cartes de Francese Maspons a Pere Aisius custodiades a

l'Arxiu familiar, seccio Epistolari. Actualment aquest fons es en proces de classificacio i

estudi. De qualsevol manera es tracta de les cartes que duen el num, 417, 434, 435, 440 i

442. Agraim a Angel Verges la facilitacio de tots aquests materials.

3 Efectivament, Pere Alsius havia escrit a «Les aloges de l'estany de Banyoles»: «Per evitar

tot contacte amb els mortals, durant el dia deixaven divagar son esperit [ ... ] pels propis caus

i balmes de les Estunes, I'entrada dels quais impedien les espesses malles s'un imperceptible
filat»; i a «EI Cau de les Goges»: «[La blanca roba de les goges] es veia eixugar a dalt d'una
inaccessible penya, sense que de ningu pogues ser robada, resguardada per un delicat i prim
fil que elles habilment filaven- (com que la nota ocupa poc espai, no indicarem la pagina
don extraiem les nostres referencies, facilment localitzables dins Maspons 1976: 52-58).
4 Sembla talment com si Maspons no conegues 0 no tingues presents els termes d' «aloja- i

«goja», D'aquesta manera, Pere Alsius ha aportat una inforrnacio gracies a la qual Maspons
construira una complexa teoria sobre !'important paper de l'Esglesia a l'hora de perpetuar
i canalitzar certes creences paganes, emprant gairebe les mateixes paraules ara consignades
ala seva carta. Ara be, aquesta bastida en dificil equilibri es desmunta tota sola quan veiem

que ell mateix, Francese Maspons, a «La dona d'aigua- de les Tadicions del Valles, empra en

dues osasions la paraula «fada- (Maspons 1976: 27).
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quan menos s'ho pensa ab la vida d'aquell. Es a dir, que es fan arbitres del desti de I'home i 10

subjecten a una mort fatalista, com fatalista era el gentilisme. La religio cristiana no ho podia
aceptar, i sens dubte per aixo ana borrant 10 nom de fades, que tant recordava la fata lIatina. No
es estrany, doncs, que cada comarca hagi donat nom especial a eixos sers que els hi dugue la tra­

dicio gerrnanica y que tan be s'adaptaren a ses idees. I cregui que no deixara de cridar l'atenci6
10 trobar-Ies ab noms tan especials com 10 d'Aloges i Goges. Ells faran mes estimable i curi6s
mon IIibre i per aixo jo Ii tine d'estar a V. doblement agrait. Penso derna passat tornar-rne'n a

Barcelona i alii completare les notes ames tradicions, una de les quais sera la tradicio, 0 millor
tradicions, que copiare integres tal com V. s'ha servit enviar-me-Ies, doncs que tan bella i cor­

rectament les descriu V.

Quan sigui 10 lIibre impres, que ab la calma que en la imprenta de la Renaixenca hi van compto
que potser encara tardara un mes, com pot suposar n'hi enviare un exemplar, ja que tant l'haura
embellit.
Per ara resta'm sols donar-Ii les gracies i pregar-Ii que si per cas sapigues algu que conegues
alguna altra tradici6 referent a dits sers, ja fos a Camprodon, Puigcerda 0 algun altre poble, me

faria molt favor de indicar-rne'I per a demanar-Ii tambe sa cooperaci6.
Quedo de V. amic i S.Q.B.S.M., Francisco Maspons.

La llegenda tramesa per Joan Baptista Ferrer, «Lencantada Guilleuma», mal­

grat el seu interes no s'adeia gaire al treball en curs de Francese Maspons, el qual,
aixi i tot, va publicar-la no pas de manera literal, sino resumida en forma de peri­
frasi. Efectivament, Guilleuma no es descrita ben be com una dona d'aigua, sino
com la dama encantada del castell de Montsoriu que es llenca, aixo si, al Gorg
Negre «acompanyada d'innombrables follets i bruixes». Maspons posa aquesta
llegenda en relacio amb la del Gorg Negre dels Recuerdos y bellezas de Espana,
de Pau Piferrer (1842: 82-83); nosaltres, alhora, remetem ala llegenda de la cova

Guilleuma de Montcada, a carrec de Joan Bru Sanclement, on la dama embruixa­
da era la muller del fames noble i que, seguint la cova, podia arribar fins al mar,

prop de Montgat (Bru 1881).
Les tres llegendes de Pere Alsius foren acollides, en canvi, de manera integral,

sense manipulacions, «a fi que no perdin cap de les moltes belleses que aixi en el

fons com en la forma contenen». Es tracta de «Les aloges de l'estany de Banyoles»,
«El cau de les goges» i «Les encantades de la cinglera de Parets». Maspons con­

sidera aquesta darrera com una variant de la seva, «La dona d'aigua», i a partir
d'aqui va posar-les totes dues en relacio amb els llegendaris de cultures tan llu­

nyanes com la gerrnanica de Baden-Baden; la «indiana» de Waki, el cacador: i

la basca de Maytagarri. No sap encara que hauria pogut trobar moltes variants

d'encantades com aquell qui diu sense sortir de casa. Angel Verges (2016: 177-

184) n'assenyala les seguents:

[Aquesta] estructura narrativa tambe podem trobar-Ia a «Lencantada casada» d'Amades

(1949); a «La dona d'aigua de Gualba» de les Llegendes del Montseny, de Marti Boada

(1992); a «EI pou de la Goja», de Xavier Cortadellas, dins les Llegendes de les Gavarres

(1996); a «La dona d'aigua de can Perarnau», de J. Collell i C. Escude, dins Histories, contes
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i rondalles de la vall de Riells de Montseny (2000); 0 «La goja de Fenals d'Arc», de Gabriel
Martin, dins I'Emporda fantastic (2004).5

Mes que no pas aixo, pero, ara ens conve parar atencio en els comentaris de

Pere Alsius sobre les llegendes que tramet. En absencia dels originals, ens hem

de conformar amb la testimonianca indirecta de Maspons, que copia el segiient
paragraf en la seva erudita nota:

Entre les consideracions que en ses cartes? acompanyatories ens fa el propi senyor [Alsius],
no podem menys de copiar la segiient, que acaba de confirmar nostra opinio respecte a la
influencia de l'Esglesia: «Tots aquests esser fantastics que les tradicions descriuen amb els
variats noms de "fades", "bruixes', "encantades', "follets', "esperits malignes" i altres, creu el

poble que en realitat existiren en altres temps, pero que han deixat de tenir influencia sobre
l'home gracies al costum introduit pel cristianisme, de recorrer a invocacions piadoses per
a deslliurar-se de tan ridiculs enemies, i sobretot amb la introduccio de tocs doracions, que

vingue [el cristianisme] a donar l'ultim cop per a desarrelar aquestes rerniniscencies del
fanatisme gentilic 0 be una excessiva credulitat religiosa».'

Aquesta correspondencia, deiern, sesdevingue durant l'estiu de 1876. Per a

Pere Alsius aquell any va ser, per tant, molt actiu des del punt de vista relacional:
es fundava l'Associacio Literaria de Girona, que ell mateix havia de presidir rnes

endavant; a Barcelona es constituia IAssociacio Catalanista d'Excursions Cienti­

fiques, amb la qual com veurem havia de col-laborar tot seguit; i un futur consoci

es creuava en la seva vida, Joan Bru Sancliment.

Joan Bru, en efecte, l'estiu de 1876 va dur a terme una excursio particular a

Banyoles, localitat que, en publicar-ne records deu anys despres, va descriure

d'aquesta manera:

Era per l'agost de 1876 quan per primera vegada vaig visitar la pintoresca vila de Banyo­
les, situada a tres hores de Girona. Una de les preciositats ab que la Naturalesa ha dotat a

Banyoles es son Estany, molt conegut per l'abundor de forasters que durant la temporada
estiuenca acuden a prendre l'aigua sulfurosa que raja en gran [sic] d'una font situada a curta

distancia de la vila i junt a la qual s'aixeca un bon establirnent de banys (Bru 1886).8

5 De fet, aquests son els exemples rnes evidents i utils per a un estudi comparatiu. Se'n

podrien afegir d'altres, pero la lectura seria massa avorrida i no afegiriem gaire continut a

la nota. Aixi i tot, ni que sigui perque en quedi constancia, voldriem assenyalar una variant

del Maresme, concretament de Sant Iscle, inclosa al recull El Maresme fantastic (2012), a

carrec de Ramon Coll,

6 Es a dir, Pere Alsius no li havia enviat les tres llegendes en un sol plec, sino que havia

establert amb ell una correspondencia mes 0 menys fluida.
7 Es decididament equivoca, si mes no expressada d'aquesta manera, la hipotesi que Alsius

proposa: sembla ben be que per espantar les forces misterioses de la Natura -debils enfront
del Cristianianisme, pero existents- n'hi hagi prou amb fer repicar les campanes. Tampoc
no resulta clara, ni la trobem immediata, la relacio entre el paganisme i l' «excessiva credu­
litat religiosa».
8 Les llegendes intitulades «Estany de Banyolas» i «La font de las animas» ocupen les pags,
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Es tracta de la Font Pudosa i del Balneari de la Puda, establiment que, a traves
del turisme, contribuia a la represa economica local. I es ben particular el fet que
el mateix Joan Bru, que ja hem trobat abans quan recorria la cova Guilleuma de

Montcada, en 1'acta d'aquella mateixa excursio escrivis: «Passarem a l'anomenada
Font Pudenta [de Montcada] junt a la via del carril i qual aigua te de sulfurosa 10

nom, puig que es molt poc marcat 10 gust de sofre que s'hi nota» (1882: 224). I

es que -afegim nosaltres amb ironia- si el 1876 havia tingut ocasio de tastar les

algues salutiferes de Banyoles, cine anys despres be se'n devia recordar encara

1'olor. ..

Tornant ales llegendes, a partir del record de la seva primera estada a Banyo­
les, Bru va publicar «Estany de Banyolas» i «La font de las animas» (1886). Es trac­

ta de dos textos de molt d'interes que tracten sobre 1'origen llegendari del llac i la

destruccio del Castell, ames doferir una simpatica anecdota d'animes juganeres.
Des del punt de vista de les connexions associatives, perc, hem d'assenyalar que
l'«Estany de Banyolas» no te cap relacio ni amb els treballs de Francese Maspons
ni amb els de Pere Alsius: Joan Bru no hauria deixat de recordar el nom del far­
maceutic banyoli al text, senyal que no el degue coneixer en aquella ocasio (1876).

Pocs dies despres de la carta de Maspons a Alsius, del 23 d'agost de 1876, el

banyoli va respondre al seu amic folklorista amb el desig de satisfer el seu inte­

res envers possibles variants llegendaries «a Camprodon, Puigcerda 0 algun altre

poble», com li demanava. De la resposta de Maspons, firmada just una setmana

despres de la precedent, el 31 d'agost, en podem facilment deduir les indicacions

-lleugerament utils, pel que veurem- que Alsius li havia fet arribar:

[Carta 435]
Barcelona, 31 d'agost de 1876

S. D. Pere Alsius

Molt estimat senyor y amic: acabo de rebre la seva molt estimada i agraeixo a V. la molta

diligencia per a complaure'm: efectivament, despres d'haver-Ii escrit rna darrera vaig pensar

que en Puigcerda hi havia 10 farrnaceutic D. Iosep Marti, de qui V. me parla, i com 10 havia

conegut un estiu que 10 vaig anar a passar a Cerdanya, li escrigui; en quant a 10 Sr. More de

Camprodon, tine la proporci6 [sic] de que 10 meu gerrna ha anat aquest any a passar una

temporada a dita vila i se que el coneix, per 10 tant li escriure dient-li, ja que V. m'ho permet,
que V. me l'ha indicat com a persona coneixedora de nostra historia i literatura. De totes

maneres, per totes dues indicacions jo Ii dono les mes completes gracies, aixi com tambe per
la del Sr. Bol6s d'Olot, 10 museu del qual vaig visitar, doncs que vaig ser a dita vila l'any 1871,
coneixent a los Srs. Estorch, Fontanella i altres de la mateixa. Per 10 dernes, les tradicions

que V. va servir-se enviar-me i que sincerament li repeteixo que han de cridar l'atenci6, estan

massa ben redactades per a que jo matreveixi a posar-hi la rna com V. me diu faca,
Me repeteixo de V. agralt i sempre amic i S.S.Q.B.S.M., Francisco Maspons i Labr6s.

87-92. Pel que fa a la primera, se'n conserva una copia manuscrita al Fons Cels Gomis

(copia a carrec dell mateix). Dec aquesta informaci6 al col-lega Emili Samper; pel que fa al

Fons Gomis, veg. efectivament Samper (20l3: 88-93).
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2. LAssociaci6 Catalanista d'Excursions Cientifiques (ACEC)
Amb tot aixo, Pere Alsius s'aproxima a l'ambient excursionista que acaba de sorgir
a Barcelona. Perque, de la mateixa manera que Maspons l'havia pogut coneixer
de nom a traves de 1'Ensaig hist6rich sabre la vila de Banyalas del 1872, tambe

Iosep Fiter, aleshores president de l'Associaci6 Catalanista d'Excursions Cientifi­

ques (1876), en tenia noticia. I quan fou el moment de buscar socis delegats (so­
vint anomenats «no residents», es a dir, no residents a Barcelona), s'hi adreca per
escrit per tal de demanar-Ii la seva adhesi6; havent-ne rebut resposta afirmativa,
el4 d'agost de 1877 l'Associaci6 informava el nou soci que havia estat nomenat

delegat a Banyoles.?
Ladhesio, doncs, va ser rapida i el resultat eficac: dos mesos mes tard, Ioctubre

de 1877, en quaIitat de membre de I'ACEC, Pere Alsius va escriure el seu primer i

unic article per a les Memories de Ientitat: «Restos romans en la Garriga»." Es tracta

d'una senzilla descripci6 de la localitat, on fonamentalment es posen en relleu les
seves arrels romanes i, per tant, la seva riquesa arqueologica. «Assumptos d'interes

privat -escriu Alsius- me portaren a la Garriga (Valles) a mitjans del passat mes de
setembre [de 1877], en qual poble vaig perrnaneixer tres dies». Tot i que defineix la
seva com una excursi6 arqueologica, de fet no era aquest el motiu que el duia a la

Garriga, altrament s'hauria interessat per la seva passio amb major dedieaci6: «La

pluja i falta de temps, com he dit al principi, m'impediren donar majors proporcions
a rna excursi6 arqueologica, aixi com la ignorancia en que aleshores estava respecte
dels curiosos datos recollits pel Sr. Arabia». Es refereix a l' «Excursio a la Garriga,
Ripoll, Nuria i Sant Joan de les Abadesses», firmada efectivament per Ramon Arabia
i pubIicada al primer volum de les Memories de l'ACEC, aparegudes tardanament el

1880.11 Es precisament en aquest mateix volum on apareix tambe Iarticle de Pere Al­

sius, escrit com hem vist Ioctubre de 1877; la casuaIitat volgue que poc abans que no

pas ell Ramon Arabia s'atures a la Garriga en la seva llarga excursio, i en descrivis as­

pectes depoca medieval. N'hern de deduir que entre mitjan setembre de 1877 (data
de Iexcursio d'Alsius) i el17 doctubre (data de la firma del seu text) hom feu arribar
a Pere Alsius els «curiosos datos recollits pel Sr. Arabia». En definitiva, un contacte

epistolar probablement a carrec d'Arabia mateix, un dels maxims representants de
Iexcursionisme catala que col-labora aixi amb el novell Pere Alsius.

3. LAssociaci6 d'Excursions Catalana (AEC)
A instancies de l'Associaci6 Catalanista, que li demanava denriquir, dins de les
seves possibilitats, la BibIioteca de Ientitat, Pere Alsius va fer donacio del seu En­

saig hist6rich sobre la vila de Banyolas abans del 18 de setembre de 1879, des del

9 Per ala redacci6 d'aquest capitol hem seguit, a l'Epistolari de l'Arxiu familiar Alsius, els
documents procedents de I'ACEC; es tracta de les cartes que duen el num, 380, 387, 388,
419,511,515 i 521.

10 Memories de I'ACEC, I (1876-1877): 132-136, text firmat el17 doctubre de 1877.

11 Memories de I'ACEC, I (1876-1877): 54-73, text firmat el9 d'agost de 1877.
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moment que aquesta es la data de la carta d'agraiment a carrec del bibliotecari. A

partir d'aquest moment, pero, trobarem el seu nom sobretot entre les files de la

nova Associacio d'Excursions Catalana, nascuda per escisio de la Catalanista el
mateix 1879. E13 d'agost de l'any seguent esdevingue efectivament membre dele­

gat d'aquesta segona associacio, en aquell periode presidida per Ramon Arabia."
Aixo no vol dir, perc, com succei en molts altres casos, que abandones completa­
ment la Cientifica, des del moment que el juliol de 1880 aquesta darrera li dema­

nava encara els horaris dels cotxes que tenien parada a Banyoles, amb la intencio

d'organitzar alguns itineraris excursionistes pel Principat.
Per tal d'establir un bon lligam amb la Catalana, el banyoli generosament, du­

rant el periode de mandat d'Arabia (1879-1883), fa donacio a la Biblioteca i al

Museu, tal com llegim ales pagines del Butlleti de tAEC, dels seguents materials:
un exemplar de l'Ensaig hist6rich sobre la vila de Banyolas - Apendices (1881); «un

exemplar de mineral de ferro, anomenat chalco-pirita, pro cedent de Cap-gros, de

Palamos»: i el Nomenclatorgeografico-hist6rico de la provincia de Gerona, a carrec
seu ide Celesti Pujol i Camps (1883).

Vegem, pen), com aquesta Associacio perrnetra a Alsius d'aproximar-se de nou

a Francese Maspons. De moment conve que ens l'imaginem no al capadavant ni

dins d'una delegacio local ben organitzada, sino simplement com a soci no resi­

dent a Barcelona i, per tant, soci delegat a Banyoles. Era implicit, des d'aquesta
posicio, que hom sesperes d'eIll'hospitalitat adequada i l'ajut organitzatiu neces­

sari quan els socis de la Catalana anessin a Banyoles 0 be hi passessin alllarg dels
seus itineraris excursionistes. Abans de les trobades era natural i necessari que els
detaIls de Iexcursio s'organitzessin amb temps de manera espistolar. [a hem vist

que l'ACEC li havia demanat els horaris dels cotxes que havien de menester per als
seus desplacaments pel Girones.

Es aixi com arribem al primer contacte directe de caracter associatiu. Artur

Osona, un dels membres rnes actius de l'entitat, va haver de passar per Banyoles al

Ilarg de la seva «Excursio particular al Puigsacalm i cinglera dels Aiats», a la qual
dedica els dies 23-28 doctubre de 1881, i li anava be de trobar-hi algun guia local.
Va recorrer, per tant, als dos socis delegats que hi havia aleshores a Banyoles: Pere

Alsius i Mn. Ioaquim Garriga, que Artur Osona recorda entranyablement a Iacta
de Iexcursio.

Ales 12 i Yz [del dia 23 d'octubre de 1881] sortirem [de Girona] ab los cotxes den Peret,

pera Banyoles, on arribarern ales 2 i Y4, visitant tot seguit el soci delegat D. Pere Alsius,

distingit historiador i naturalista tan savi com modest, qui posseeix una regular col-leccio

12 rEpistolari de Pere Alsius acull una sola carta de l'AEC, la num, 408, firmada efectiva­
ment el3 d'agost de 1880. A partir d'aquest moment, Alsius mantindra una correspondenc­
ia de caracter personal amb diversos socis de l'entitat, sobretot amb l'amic Ramon Arabia.
Hi trobem a faltar correspondencia amb Francese Maspons, probablement interrompuda
despres de l'aparicio de les Tradicions del Valles (1876).
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de fossils, entre ells un de reno [ ... ]. Despres de donar-li les mes expressives gracies per
sa franca i coral recepcio, passarern a visitar a l'altre soci delegat de Banyoles, 10 virtuos

sacerdot i entusiasta catalanista, 10 Reverend D. Joaquim Garriga, qui porta sa amabilitat
a l'extrem d'acompanyar-nos constantment. [ ... ] Arribats a la «Fonda de Flora», per cert

bastant careta i no molt confortable, nos despedirem de mossen Garriga, regraciant-lo de

tot cor per son sens igual companyerisme i extremada galanteria (Osona 1881).

Pel que fa al retrobament amb Francese Maspons, els anys 1883-84 s6n deci­
sius. De primer els veiem units de manera com qui diu simbolica, probablement
casual: el dia 28 de febrer de 1883, a la seu social barcelonina de l'Associaci6 d'Ex­
cursions Catalana, es va llegir una conferencia de Pere Alsius sobre una seva ex­

cursi6 a «Serinya i Caldes». Alsius no devia ser present, des del moment que era

molt frequent que els socis delegats fessin arribar per correu les seves cornunica­

cions. D'aquesta manera, no pogue escoltar la conferencia de Francese Maspons
llegida aquell mateix dia, relativa a una excursi6 a Argentona (Bru 1883). El fet no

tindria major transcendencia, pero Maspons hague de recordar el seu amic de set

anys enrere. I en parlara, en efecte, ben aviat.

Locasio fou una «Excursi6 col-lectiva a la Garriga, Bigues i castell de Mont­

buy», del 29 de juny de 1883 (Maspons 1884). Des de la seva casa pairal a Bigues,
on passava l'estiu, Francese Maspons va anar a Iestacio de la Garriga a recollir els
seus consocis procedents de Barcelona, entre els quals Ramon Arabia, i va unir­

s'hi per dur a terme plegats l'excursi6. Ell mateix en redacta l'acta. I, al moment

de fer-ho, volgue descriure el punt de partenca: la Garriga on, tal com hem vist,
hi havien estat l'any 1877 tant Ramon Arabia com Pere Alsius. El nostre autor en

recordava be els articles que tots dos havien publicat a les Memories de l'ACEC:

Com l'Associaci6 0 be individuos de la mateixa ja s'han ocupat della [de la Garriga], dei­
xare jo de fer-ho, Me referire doncs a 10 que n'ha escrit l'esmentat Sr. Arabia en sa excursi6

particular feta en 9 d'agost de 1877, que va inserta en 10 volum I de Memories de IAssoci­
aci6 Catalanista d'Excursions Cientifiques (Barcelona, imp. de lepus. 1880. p. 54); 10 que
n'ha contat nostre consoci tambe, D. Pere Aisius, en 10 mateix volum, p. 132 [ ... ]. Tambe

vaig jo ocupar-rne'n, si be que poe, en mon treball «Lo Valles» que va insert en l'Anuari
nostre de 1881 (Barcelona, imp. lepus, 1882, pl. 84).

I, per fi, Pere Alsius i Francese Maspons es van poder coneixer de persona. La

Junta de I:AEC havia decidit, aquell mateix any 1883, d'activar una Delegaci6 de

l'entitat a Figueres, sota la presidencia interina de Cels Gomis. La data escollida

fou, al capdavall, el dia 28 de juliol, jornada per a la qual el president Francese

Maspons i Ramon Arabia, conferenciant, havien de viatjar a la capital de l'Empor­
da. Tenien prevista, a mes de la inauguraci6 de la Delegaci6 i d'una vetllada musi­

cal el mateix dia de l'arribada, de visitar lendema lesglesia canonical de Lled6 i les
viles de Besalu i Banyoles. Tot i que, amb aquest programa ja decidit, es possible
que Alsius ja fos al cas de la visita que li havien de fer els seus dos millors amics de
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IAssociacio Catalana d'Excursions, una setmana abans de la festa Cels Gomis va

voler convidar personalment el delegat banyoli amb la segiient carta:

[Paper encapcalat: «Canal del Alto Ampurdan. Direccionv.]
[Carta 578J

Figueres, 22 de juliol de 1883

Sr. D. Pere Alsius. Banyoles

Molt Sr. meu, acabo de rebre carta del company Arabia, en la que em diu que el 28 del co­

rrent [mes de juliolJ vindran ell, Maspons i Labros i algun altre [= Iosep GaleeranJ a donar

una conferencia a aquesta ciutat [«Fets i proposits de IAssociacio Catalana d'Excursions» J
i que desitjarien trobar a V. aqui, en 10 qual hi tindria tambe un gran paer 10 qui suscriu.

Lo plan es 10 segiient: donar 10 dissabte al vespre una confernencia en 10 Teatro, conferen­
cia seguida de una vetllada lliteraria-rnusical, 10 diumenge al demati anar a veure la Cano­
nicata de Lledo i les tres iglesies de Besalu, vila on dinarem; i la tarda anar a Banyoles per a

poguer pendre a Ienderna 10 primer tren que surt de Girona.
Si V. te l'amabilitat d'acompanyar-nos, faci'm l'obsequi d'avisar-rne, dirigint-me la carta ales
oficines del Canal de I'Alt Emporda, on me te ala seva disposicio per a qualsevol cosa que
se li ofereixi. Sens mes, 10 saluda coralment son afectuosissim y SS. Q.S.M.B., Cels Gomis.

Conve assenyalar que el text de la carta es decididament laconic i, sobretot, que
Gomis no informa el consoci del veritable motiu de la trobada, es a dir, la constitucio
de la Delegacio a Figueres, per ell mateix presidida. Es mes, de fet Cels Gomis es limi­

ta a complir un encarrec de Ramon Arabia: convidar de manera explicita Pere Alsius
ala cerimonia i, de passada, a l'excursi6. Un acte de gentilesa. Es ben possible, pero,
que per motius personals i ideologies no hi hagues bona relaci6 entre els dos socis de­

legats. Aviat veurem un exemple dobert desacord de caracter cientific, De moment,

pero, trobem que sembla ben be com si Alsius i Gomis volguessin evitar-se: el banyoli
no va desplacar-se a Figueres per assistir ala cerimonia: i Gomis, sense renunciar a

l'excursi6 de diumenge a Besalu, va tornar-se'n directament cap a Figueres sense pas­
sar per Banyoles. Hauria estat una bona ocasio per trobar junts i en harmonia els tres

pilastres de la Catalana acollits a Banyoles per l'amable Pere Alsius.

Perque d'amable el nostre soci delegat en va ser amb els seus consocis, tal com

testimonia l'acta del Secretari de Iexcursio, Iosep Galceran. Des de Besalu, el dia 29

de juliol de 1883,

al cap d'una hora haviem ja arribat [a BanyolesJ i saludavern a I'amable consoci Sr. Alsius, ab

qui tot seguit nos dirigirem al Monestir. [ ... J Nos entretinguerern bona estona repassant les

nombroses e importants lapides empotrades en les parets, a fi de confrontar-Ies ab los cales

i dibuixos que en altra ocasio n'havia tret 10 Sr. Arabia. [ ... J Era tard i tinguerem que despe­
dir-nos del Sr. Alsius, 10 que ferern tots ab recanca, puig dificilment pot trobar-se guia mes
amable i competent que 10 il-Iustrat autor de I'Ensaig hist6rich de sa vila natal (Galceran 1884).

No coneixem altres contactes entre Francese Maspons i Pere Alsius.

23



REFERENCIES BIBLIOGRAFIQUES

ALSIUS, P. (1872): Ensaig hist6rich sobre la vila de Banyolas, Barcelona, Estampa
de L. Obradors i P. Sule,

BRU, J. (1881): «Excursio particular a las covas de Moncada», Butlleti de l'Associ­
aci6 d'Excursions Catalana, num. 36-37 (setembre-octubre de 1881), p. 222-225.
- (1883): «Seccio oficial. Anuncis oficials», Butlleti de l'Associaci6 d'Excursions

Catalana, num. 52 (gener de 1883), p. 2.
- (1886): «Tadicions populars catalanas», Butlleti de l'Associaci6 d'Excursions Ca­

talana, num, 91-92 (abril-rnaig de 1886), p. 86-90.

GALCERAN, J. (1884): «Excursio col-lectiva a Figueres, Besalu i Banyoles», Butlleti
de l'Associaci6 d'Excursions Catalana, num, 65-66 (febrer-rnarc de 1884), p. 41-47.

MAsPoNs, F. (1876): Tradicions del Valles, Barcelona, Impremta La Renaixenca,
- (1882): «Lo Valles». Anuari de l'Associaci6 d'Excursions Catalana - 1881, Bar­

celona, Estampa de Jaume lepus.
- (1884): «Excursio col-lectiva a la Garriga, Bigues i castell de Montbuy», Butlleti
de l'Associaci6 d'Excursions Catalana, num. 68 (maig de 1884), p. 86-95.
- (1952): Tradicions del Valles, Barcelona, Barcino.

OSONA, A. (1881): «Excursio particular al Puigsacalm i cinglera dels Aiats»,
Butlleti de l'Associaci6 d'Excursions Catalana, num, 36-37 (setembre-octubre de

1881), p. 225-233.

PUIGVERT, J.; PUNCERNAU, C. (eds.) (2016): Pere Alsius i Torrent (1839-1915). Un

[armaceutic entre la Renaixenca literaria i la cientifica, Banyoles, Centre d'Estudis
Comarcals de Banyoles, «Quadern, 36».

SAMPER, E. (2013): De Tanarquisme alfolklore. Cels Gomis i Mestre (1841-1915),
Tarragona, Universitat Rovira i Virgili.
VERGES, A. (2016): «Lobra folklorica de Pere Alsius i Torrent», dins J. PUIGVERT;
C. PUNCERNAU (eds.), p. 177-184.

24


